|

|

II
I

QHLHEt hole 37| % 20|12 E4-5HR.
HIEA| HISE screw @, @ S AFB3IML.
HE Al T20) YA bracket @, @ S AX[5HAIL.
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Follow the size and depth of the hole.
Do not use screws otherthan the provided screws @ and ©.
Brackets @ and @ must be installed according to the figures.

Beachten Sie die Grée und Tiefe des Lochs.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Schrauben @ und ©.

Die Klammern @ und @ miissen gemaB den Abbildungen eingebaut
werden.
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Seguire le dimensioni e la profondita del foro.
Non usare viti diverse dalle viti in dotazione @ e ©.
Le staffe @ e @ vanno installate facendo riferimento alle figure.
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Houd u aan de grootte en diepte van het gat.

Gebruik geen andere schroeven dan de meegeleverde schroeven
@cn®.

Beugels @ en @ moeten worden geinstalleerd zoals aangegeven in
de afbeeldingen.
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Respectez la taille et la profondeur de trou indiquées.
N'utilisez pas de vis autres que les vis @ et & fournies.
Les supports @ et @ doivent étre installés comme illustré.
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Bruk samme starrelse og dybde som hullet.
Ikke bruk andre skruer enn skruene @ og & som fglger med.
Braketter @ og @ ma monteres i henhold til figurene.
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Zwro¢ uwage na wielkosé i gteboko$¢ otworu.

Nie uzywaj $rub innych niz dotaczone do opakowania sruby @ i ©.
Uchwyty @i @ trzeba zamontowac doktadnie tak, jak pokazano na
rysunkach.
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Seuraa aukon kokoa ja syvyytta.
Kayta ainoastaan mukana toimitettuja ruuveja @ ja ©.
Kannattimet @ ja @ on asennettava kuvien mukaisesti.
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Siga el tamafioy la profundidad del orificio.

No utilice tornillos distintos de los tornillos @y & suministrados.

Los soportes @y @ deben instalarse tal como se indica en las
figuras.

OTBepCTHE JOMKHO UMETH OMPEAENEHHbIN ANAMETP W FNYGUHY.
cnonb3yiiTe TONbKO BUHTI B KOMMekTe (@ 1 ©).

KpoHLuTeiiHbl @ 1 @ 10/1KHbl 6biTb YCTaHOB/EHbI B COOTBETCTBIM C
PUCYHKAMU.
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Falg hullets starrelse og dybde.
Brug ikke andre skruer end de medfalgende skruer @ og ©.
Beslag @ og @ skal monteres i henhold til figurerne.
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JloTpuMynTecs BKasiBOK LLLOAO0 PO3Mipy Ta MNBUHM OTBOPY.
BUKOpUCTOBYATE BUK/TIOYHO FBUHTV @ | @ 3 KOMMIEKTY NOCTaBKMU.
KpoHTeiiin @ i @ noTpi6HO BCTAaHOBMTU TaK, SIK NOKa3aHo Ha
MasIlOHKaXx.
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F6lj storleken och djupet pa halet.
Anvand inte andra skruvar férutom skruvarna @ och ©.
Fastena @ och @ maste installeras enligt bilderna.
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Teshik o'lchami va chuqurligini kuzatib boring.

Taqdim etilgan @ va @ burama mixlardan fargli burama mixlardan
foydalanmang.

0 va @ kronshteynlar shaklda ko'rsatilgandek o'rnatilishi zarur.

I  CaHpbinayapiH enleMi MeH TepeHiriH KafaranaHpl3s.
II bBepinrex @ skaHe @-6ypaHaanapaaH 6acka bypaHaanapap!

nanganaHbaHbis.
I @ skoHe @-KpoHLUTEHAEP CypeTTepre CaKEC OPHATbINYbI KEpeK.

I  Yniygaiiue namep i rbiGiHI0 aATYNIHbI.
II  He BbikapbicTOyBaLe iHLbIX LPY6 akpams LWpy6 @ i O 3

KaMmnaekTa nacrayki.
I ®ikcatapbl @ i O Tpa6a ycTanéypalib Tak, K NaKasaHa Ha MaslloHKaX.
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Electric Driver

Drill (@ 2.0mm)

Wrench 22mm
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Torx Driver (T20)
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Driver (PH) Nipper
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Check Valve
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Safety glasses Gloves

(Applicable models only)
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Top bracket (2 ea)
(Applicable models only)

©

@4 X 16 screw (12 ea)

SIS

Rubber
' ' skirt (1 ea) _ _ , .
@4 X 12 screw (8 ea) Custom panel fixer-top (2 ea) Custom panel fixer-bottom (2 ea (Applicable models only) Protective sticker (1 ea) Kickplate bracket (2 ea) Plastic cap (4 ea)
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(Applicable models only)
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[ Protective sticker J
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— Max. 70

Min. 300
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730 ~ 780
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